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Titre du projet 
 
Services d'opération et techniques pour le Centre d'essais pour véhicules automobiles (CEVA) de 
Transports Canada à Blainville, Québec 
 
Cette modification répond aux questions des soumissionnaires à la demande de propositions (DP). 
 
A. Répondre aux questions suivantes des fournisseurs portant sur la demande de proposition (DP): 
 
 
Question No. 1: 
 
Lors de la visite des soumissionnaires, il a été demandé si le CEVA était complètement clôturé, veuillez 
confirmer si c'est le cas ou non. 
 
Veuillez définir clairement le territoire couvert par le CEVA duquel l'entrepreneur sera responsable, 
préférablement en fournissant un certificat de localisation, en démontrant plus particulièrement les parties 
clôturées et non clôturées (s'il y a lieu) et tout autre zone occupée par une entité autre que Transports 
Canada  
 

 Certaines sections du périmètre limitant le terrain du CEVA ne sont pas clôturées alors que 
d’autres sont clôturées par une clôture de type ‘’à cervidé’’ ou par un autre type de clôture. 
Une clôture de type ‘’à cervidé’’ est une clôture d’une hauteur de 3,5 mètres chapeautée 
par des fils barbelés orientés vers l’extérieur.  

 Un certificat de localisation (daté de 2022) est en cours de préparation. 
 Voir le croquis ci-dessous pour un aperçu des positions et types de clôtures au CEVA. 
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Notes : 
Les sections en noires sont clôturées au moyen d’une clôture à cervidés. 
Les sections en vert seront clôturées au moyen d’une clôture à cervidés d’ici le 31 mars 2023. 
Les sections en jaune ne sont pas clôturées au moyen d’une clôture à cervidés. 
Les sections en rouge ne sont pas clôturées. 
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Question No. 2 : 
 
Lors de la visite des soumissionnaires, il a été demandé d'expliquer pourquoi la DP ne contient pas 
d'informations sur une structure installée sur un terrain clôturé. Cette structure est située près de l'intersection 
urbaine.  
 
Veuillez fournir des informations détaillées sur le propriétaire de la structure et du terrain clôturé, sur les 
raisons de la présence de cette structure sur le site du CEVA et sur l'entente, s'il y en a une, entre le 
propriétaire de la structure et Transports Canada. 
Veuillez également fournir les rôles et responsabilités, s'il y a lieu, de l'entrepreneur, du propriétaire de la 
structure et de Transports Canada. 
 
Veuillez également confirmer si une entente entre l'entrepreneur, le propriétaire de la structure et Transports 
Canada et/ou SPAC est en vigueur. Si oui, veuillez fournir ladite entente à être signée entre les parties. Si 
non, veuillez clarifier. 
 
Veuillez aussi fournir des informations détaillées sur toute autre zone occupée par une entité autre que 
Transports Canada. 
 

 La structure située près de l'intersection urbaine est une tour pour radar météo appartenant 
au Canada. Elle n’est pas mentionnée dans la DP parce que l’entrepreneur n’assume pas la 
responsabilité de son exploitation ou de son entretien. Le rôle et les responsabilités de 
l’entrepreneur relativement à la tour pour radar météo sont les suivants : 

a) d’assurer l’entretien du CEVA de façon à permettre un accès ininterrompu à la tour 
radar météo notamment en période hivernal en déneigeant les chemins d’accès à la 
tour radar météo; 

b) de permettre l’accès à la tour pour radar météo 24 heures par jours, sept jours par 
semaine le tout selon un protocole d’accès;  

c) de suivre une formation gratuite offerte par le Canada pour les employés de 
l’entrepreneur qui pourraient, dans une situation d’urgence avoir accès à la tour 
pour radar météo pour y effectuer des tâches selon leurs compétences et leurs 
champs expertises par exemple à titre de premier répondant; et 

d) de fournir de l’aide et des conseils stratégique à l’autorité technique, si 
l’exploitation, l’entretien ou la réparation de la tour pour radar météo requiert que 
des modifications aux structures et/ou bâtiments appartement à TC soient 
effectuées.   

 Il est à noter qu’il y a une deuxième structure occupée par une entité autre que Transports 
Canada située dans le coin nord-ouest du terrain du CEVA. Il s’agit d’une tour de 
communication. Elle n’est pas mentionnée dans la DP parce que l’entrepreneur n’assume 
pas la responsabilité de son exploitation ou de son entretien. Le rôle que pourrait être 
appeler à jouer l’entrepreneur dans le cadre de la tour de communication est celui de 
fournir de l’aide et des conseils stratégique à l’autorité technique si des interférences 
survenaient entre les équipements utilisés au CEVA et la tour de communication.  

 Les deux structures sont assujetties à des ententes entre Transports Canada et les 
propriétaires de ces deux structures. Le Canada ne divulguera pas ces ententes car elles 
contiennent des renseignements confidentiels. Il est à noter que ni SPAC ni l’entrepreneur 
ne sont des parties à ces ententes.   
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 Voir le croquis ci-dessous pour l’emplacement approximatif des deux structures sur le 

terrain du CEVA. 
 
 

 
 
 

Question No. 3 : 
 
Quel est l’impact sur l’assurance de l’entrepreneur si la tour endommage le CEVA? 

 
1. Le Canada ne peut pas répondre au nom d’un assureur. Veuillez consulter la DP pour connaître les 

attentes à l’égard de la question. 
 
 
 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LA DP DEMEURENT INCHANGÉS. 
 
 
 
 


